
Fix the spring to the base 
and tighten the eight 
screws.
Fijar el muelle a la base y 
apretar los ocho tornillos. 
Fixez le ressort à la base et 
serrez les huit vis.
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Assembly instructions
Instrucciones de montaje
Instructions d'assemblage 
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Open the base cap and fill 
the base with water or 
sand. Close the cap.
Abrir el tapón de la base  y 
rellenar la base con agua o 
arena. Cerrar el tapón.
Ouvrez le capuchon de la 
base et remplissez la base 
avec de l’eau ou du sable. 
Fermez le bouchon.
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Assembly finished.
Montaje finalizado.
Montage terminé.

4

APPROPIATE USE INSTRUCTIONS
MODO DE EMPLEO APROPIADO
MODE D’EMPLOI APPROPIATE

Do not use it with sharp items 
on the hands such as rings.
Do not use it with shoes.

No utilizarlo con objetos 
cortantes tales como anillos.  
No utilizarlo con zapatos.

Ne pas utiliser avec des objets 
pointus tels que des bagues.
Ne pas utiliser avec des 
chaussures.

WARRANTY POLICY
POLÍTICA DE GARANTÍA
POLITIQUE DE GARANTIE

FUJIMAE guarantees the quality of this item for 6 
months after being sold unless evidence of misuse.

FUJIMAE garantiza la calidad de este producto por 
un periodo de 6 meses después de su venta, excepto 
en caso de uso inadecuado.

FUJIMAE garantit la qualité de ce produit sur une 
durée de 6 mois après la vente, sauf en cas de non 
respect des instructions. 

Maximum capacity:
Capacidad máxima:
Capacité maximale:

Water | Agua | Eau: 110 Kg
Sand | Arena | Salble: 130 Kg

Adjust the bust of the 
dummy to the desired 
height.
Ajustar el busto del 
maniquí a la altura 
deseada. 
Ajustez le buste du 
mannequin à la 
hauteur souhaitée.
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Adjustable height of 
mannequin bust:
Altura regulable del 
busto del maniquí:
Hauteur ajustable du 
buste de mannequin:

158 cm - 178 cm


